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Carta de fecha 9 de marzo de 1984; dirigida al Secretario ,General por 
Tl Representante Permanente de Marruecos ante las Naciones Unidas 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de transmitirle el 
texto del llamamiento hecho por Su Majestad Bassan IXI Rey de Marruecos, Presidente 
de la Cuarta Reunión Islámica en la Cumbre, a los dirigentes del. Irán y del Iraq y 
a todos los responsables , todos los pueblos y todas las personas amantes de la paz 
y de la justicia para que aúnen sus esfuerzos con miras a poner fin de inmediato a 
la guerra fratricida y orim + *al que enfrenta a esos dos paises. 

Le ruego que tenga a bien distribuir el texto del llamamiento de Su Majestad 
Hassan II como documento del trigésimo octavo período de sesiones de la Asamblea 
General, en relaciún con el tema 1.38 del programa , y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Mehdi MRANI ZENTAH 
Embajador 

Representante Permanente 
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ANEXO 

LLAMAMIENTO DE SU MAJESTRD HASSAN II, REY DE MARRUECOS, 
PlUSIDE.NTE DE LA CUARTA REUNION ISLAMICA EN LA CUMBRE 

La guerra entre el Lrán y el Iraq causa estragos. Su espectro se extiende más 
cada día y se vuelve más amenazador y destructivo. Todo el patrimonio del Iraq y 
el 1r&n en seres humanos, medios de vida y formas de civilinacibn y de cultura 
corre el peligro de ser destruido. DOS países hermanos que, a la largo de la 
hietoria, han sido las joyas del Islam y juntos o pox separado han contribuido a su 
expansii>n, corren el peligro de verse sepultados, si no se pane remedio, bajo las 
ruinas de la destrucci& ciega a la que se han entregado. El peligro más grave 
amenaza a todos los países vecinos y puede extenderse más todavín. 

31 mundo no puede seguir asistiendo como espectadox a esos actos de exterminio 
masiva que afectan a muchos miles de inocentes. 

Deben tomarse medidas enhrgicas para hacer que deje de reinar la sinrazdn y la 
locuc a. 

Entre los múltiples esfuerzos desplegados ya , cabe destacar los del Comite 
Islámico de Paz. La acci6n valerosa y lúcida emprendida por su Presidente, el 
Presidente Ahmed Sekou Touré, le ha valido el homenaje y el agradecimiento unánime 
de la Cuarta Reunir& Islámica en la Cumbre celebrada en Casablanca. 

Esa acción debe continuarse. 

El cariz que esta tomando la guerra entre el Irán y el Iraq y la 
intensificacibn que está experimentando la hace más imperiosa y urgente que nunca. 

Así pues, en nuestro carácter de Presidente de la Cuarta Reunión Islámica en 
la Cumbre, lanzamos un llamamiento solemne a todos los responsables, a todos los 
pueblos y a todas las personas amantes de la paz y de la justicia para que se 
preste apoyo a esa acciJn. 

Por el momento noa sumamos a nuestro hermano el Presidente Ahmed Sekou Touré, 
Presidente del Comité Islhmico de Paz , e invitamos fraternalmente a los dirigentes 
de Bagdad y a los de Teherán a que cesen de inmediato todas las hostilidades y 
reanuden el diilogo en el Comité Islámico de Paz. Para Marruecos I país huésped de 
la última Reunir& Isliîmica en la C\tmbre, será un honor y un privilegio recibirlos. 

HASSAN II 
Rey de ‘Marruecos, 

Presidente de la Cuarta Reunión 
Islámica en la Cumbre 


